
 

 

SLUĢBENI GLASNIK 

OPĹINE JELSA 

List izlazi po potrebi         Jelsa, 11. oģujka 2020. godine         Broj 1.  GODINA XXVII 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 Na temelju ļlanka 33. Statuta Opĺine Jelsa 

(çSluģbeni glasnik Opĺine Jelsaè, br: 5/13 i 8/13-

Ispravak), Opĺinsko vijeĺe Opĺine Jelsa na svojoj 

XVI. sjednici odrģanoj 10. oģujka  2020.g.,  

d o n o s i:  

 

ZAKLJUĻAK 
o razmatranju Izvjeġĺa o radu Muzeja opĺine 

Jelsa za 2019.g. 

i Financijskog izvjeġĺa Muzeja za 2019.g. 

 

Ļlanak 1. 

 

 Prihvaĺa se Izvjeġĺe o radu Muzeja opĺine 

Jelsa za 2019.g. i Financijsko  izvjeġĺe Muzeja za 

2019.g.  

S A D R Ģ A J: 
 

OPĹINSKO VIJEĹE: 

 

1. Zakljuļak o razmatranju Izvjeġĺa o radu Muzeja 

opĺine Jelsa 2019.g. i Financijskog izvjeġĺa 

Muzeja za 2019.g.   ......................................... 1 

2. Odluka po zahtjevu Osnovne ġkole Jelsa za 

izdavanje tabularne izjave.  ............................ 2 

3. Rjeġenje o dopuni Rjeġenja  o imenovanju 

mrtvozornika za podruļje Opĺine Jelsa. ......... 3 

4. Odluka  o izmjeni  Odluke o organizaciji i  

naļinu koriġtenja  parkiraliġta.  ....................... 3 

5. Odluka o  izmjeni  i dopuni  Plana postavljanja 

privremenih objekata.  .................................... 4 

6. Zakljuļak  o prihvaĺanju darovanja dijela 

nekretnine oznaļene kao ļ.zgr. 135/3 k.o. Jelsa od  

gosp.  Jurja Dobroviĺa.  .................................. 6 

7. Odluka o izradi Urbanistiļkog plana ureĽenja 

Mina istok ï T2.   ........................................... 6 

8. Odluka o izradi Urbanistiļkog plana ureĽenja 

Mina zapad.    ................................................. 10 

9. Odluka o agrotehniļkim mjerama i mjerama za 

ureĽivanje i odrģavanje poljoprivrednih rudina te 

mjerama zaġtite od poģara na poljoprivrednom 

zemljiġtu  na podruļju Opĺine Jelsa.  ............. 14 

10. Plan operativne primjene programa 

aktivnosti u provedbi posebnih mjera zaġtite od 

poģara od interesa za Republiku Hrvatsku u 

2020.g. na podruļju Opĺine Jelsa.  ................. 21 

11. Odluka o odobravanju prijave projekta  ñ 

Izgradnja zgrade muzeja za novi stalni postav 

Ribarske zbirke u Vrboskojñ na natjeļaj Flag- a 

ġkoji.   ............................................................. 24 

12. Zakljuļak o davanju odobrenja druġtvu 

ĂJelkomñ d.o.o. Vrboska za kratkoroļno 

zaduģenje kod poslovnih banaka.  .................. 25 
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 Izvjeġĺe o radu Muzeja opĺine Jelsa za 

2019.g.  i Financijsko  izvjeġĺe Muzeja za 2019.g.  

ļini sastavni dio ovog Zakljuļka i ļuva se u arhivi.  

 

Ļlanak 2. 

 

 Ovaj Zakljuļak stupa na snagu danom 

donoġenja , a  objavit ĺe se  u çSluģbenom glasniku 

Opĺine Jelsaè. 

 

REPUBLIKA HRVATSKA 

SPLITSKO-DALMATINSKA ĢUPANIJA 

OPĹINA JELSA 

Opĺinsko vijeĺe 
 

KLASA: 601-02/20 -01/2 

URBROJ: 2128/02-20-2 

Jelsa, 10. oģujka 2020.g. 

 

Predsjednik Opĺinskog vijeĺa 

Ivan Grgiļeviĺ 

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *  

 Na temelju ļlanka 33. Statuta Opĺine Jelsa 

(ñ Sluģbeni glasnik Opĺine Jelsañ br:  5/13 i 8/13)  

Opĺinsko vijeĺe Opĺine Jelsa na svojoj  XVI. 

sjednici, odrģanoj dana 9. oģujka 2020. g.,  

d o n o s i: 

    

ODLUKU  
po zahtjevu Osnovne ġkole Jelsa za izdavanje 

tabularne izjave 

 

Ļlanak 1. 

 

 Opĺinsko vijeĺe Opĺine Jelsa ne moģe 

udovoljiti zahtjevu Osnovne ġkole Jelsa, zastupane 

po odvjetniku Damiru Batarelo iz Splita, kojim se 

traģi izdavanje tabularne izjave za uknjiģbu prava 

vlasniġtva na ļ.zem. 464/1 k.o. Jelsa, u naravi 

zemljiġte na kojem je izgraĽena sportska dvorana 

ĂPelinjeñ, i to iz sljedeĺih razloga:  

 

- Osnovna ġkola Jelsa se u svom zahtjevu, 

radi ostvarivanja prava na uknjiģbu 

vlasniġtva, poziva na Ugovor o uvjetima 

prijenosa vlasniġtva zemljiġta na kojem je 

izgraĽena ġkolska dvorana Klasa : 406-

01/03-01/8, Urbroj : 2128-02-03-1 od 

24.09.2003.g. Predmetni ugovor nije 

provediv iz cijelog niza razloga.  

 

 Izdavanje tabularne izjave Osnovnoj ġkoli 

Jelsa je za Opĺinu Jelsa neprihvatljivo zbog 

znatnog proteka vremena i zbog cijela niza propusta 

Osnovne ġkole Jelsa, odnosno nepostojanja pravnih 

elemenata i pravnog slijeda, kao i zbog utvrĽivanja 

novih ļinjenica vezanih za postupak i naļin 

prijenosa vlasniġtva na predmetnoj nekretnini.  

- Osnovna ġkola Jelsa se u svom zahtjevu, 

radi ostvarivanja prava na uknjiģbu 

vlasniġtva, poziva na Odluku Opĺinskog 

vijeĺa o prijenosu prava vlasniġtva 

ġportske dvorane na Osnovnu ġkolu Jelsa, 

Klasa : 021-05/03-01/2, Urbroj: 2128-02-

03-01, koja je usvojena na VII. sjednici 

Opĺinskog vijeĺa 25.01.2003.g.  

 

 Opĺinsko vijeĺe smatra da je predmetna 

Odluka neprihvatljiva, jer svojim odredbama ne 

raspolaģe nekretninama u vlasniġtvu Opĺine Jelsa 

Ăpaģnjom dobrog gospodarañ a upravo to propisuje 

Zakon o lokalnoj i podruļnoj samoupravi kao jednu 

od najvaģnijih zakonskih obveza izvrġne i 

predstavniļke vlasti JLS, i eventualno izdavanje 

tabularne izjave znaļilo bi nanoġenje ġtete 

Opĺinskom proraļunu ġto je neprihvatljivo 

Opĺinskome vijeĺu.  

 

- Sportska dvorana ĂPelinjeñ izgraĽena na 

zemljiġtu u vlasniġtvu Opĺine Jelsa, koje 

od Porezne uprave procijenjeno na oko 

2.800.000,00 kn, a Opĺina Jelsa je osim 

zemljiġta za izgradnju dvorane, u 

projektnu dokumentaciju, izgradnju 

dvorane, nadzor  nad izgradnjom i 

ureĽenje okoliġa dvorane investirala oko 

2.500.000,00 kn sredstava iz opĺinskog 

proraļuna, dok su preostala sredstva u 

iznosu od oko 8.600.000,00 kn 

sufinancirana od strane Ministarstva 

prosvjete RH.  

 

 Uzimajuĺi u obzir navedeno Opĺinsko 

vijeĺe drģi upitnim zakonitost predmetne Odluke 

Opĺinskog vijeĺa u sazivu 2003.g. kojom se 

namjeravalo prepustiti vlasniġtvo Osnovnoj ġkoli 

Jelsa, na opĺinskoj nekretnini u vrijednosti od oko 

5.300.000,00 kn, ne traģeĺi barem svoj suvlasniļki 

udio na predmetnoj nekretnini.    

 

- Opĺina Jelsa je bila nositelj izrade 

kompletne projektne dokumentacije za 

projekt izgradnje sportske dvorane 

ĂPelinjeñ, kao investitor na predmetnom 

projektu je  ishodila lokacijsku i 

graĽevinsku dozvolu, kao investitor je 

vodila izgradnju objekta te je na kraju kao 

investitor dobila i uporabnu dozvolu koja 

glasi na Opĺinu Jelsa, te je Opĺina Jelsa i 

dan danas punopravni vlasnik predmetne 

nekretnine.   

 

Ļlanak 2. 

 

 Opĺina Jelsa kao vlasnik ġportske dvorane 

ĂPelinjeñ ovom Odlukom potvrĽuje da ĺe se 

dvorana kao i do sada koristiti prvenstveno za 

potrebe izvoĽenja redovitog nastavnog plana i 



11. oģujka 2020. godine                      SLUĢBENI GLASNIK OPĹINE JELSA                          Broj 1. Stranica 3. 

programa Osnovne ġkole Jelsa i Srednje ġkole PO u 

Jelsi, odnosno u provedbi ġkolskih nastavnih 

aktivnosti imati ĺe prednost u terminima kao i do 

sada. 

 

 U ostalim slobodnim terminima, dvorana 

ĺe se koristiti za potrebe realizacije javnih potreba u 

podruļju ġporta, odgoja, obrazovanja i kulture, a 

istom ĺe kao i do sada upravljati Opĺina Jelsa 

putem svojeg komunalnog druġtva Jelsa plus d.o.o.   

 

 Opĺina Jelsa ĺe sa Osnovnom ġkolom Jelsa 

i Srednjom ġkolom PO Jelsa sklopiti Sporazum 

kojim ĺe se detaljno odrediti meĽusobna prava i 

obveze vezano za koriġtenje i odrģavanje dvorane, 

iako su po ovom pitanju veĺ postojali sporazumi i 

ustaljena praksa po kojoj se zajedniļki sufinanciralo 

odrģavanje dvorane.    

  

Ļlanak 3. 

 

 Stupanjem na snagu ove Odluke stavlja se 

izvan snage Odluka o prijenosu prava vlasniġtva 

ġportske dvorane na Osnovnu ġkolu Jelsa. (ñ 

Sluģbeni glasnik Opĺine Jelsañ br:  01 /03)  

 

 Ova Odluka stupa na snagu dan nakon 

dana objave  u ñSluģbenom glasniku Opĺine Jelsañ.  

 

REPUBLIKA HRVATSKA 

SPLITSKO-DALMATINSKA ĢUPANIJA 

OPĹINA JELSA 

Opĺinsko vijeĺe 
 

KLASA: 406-01/03-01/8 

URBROJ: 2128/02-20-5 

Jelsa, 10. oģujka 2020.g. 

 

Predsjednik Opĺinskog vijeĺa 

Ivan Grgiļeviĺ 

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *  

 Na temelju ļlanka 9. i 190. Zakona o 

zdravstvenoj zaġtiti ("Narodne novine" broj 150/08, 

71/10, 139/10, 22/11, 84/11, 154/11, 12/12, 35/12-

OUSRH, 70/12, 144/12, 82/13, 159/13, 22/14-O i 

RUSRH, 154/14, 70/16 i 131/17), ļlanka 4. 

Pravilnika o naļinu pregleda umrlih te utvrĽivanja 

vremena i uzroka smrti ("Narodne novine" broj 

46/11, 6/13 i 63/14) i na temelju ļlanka 33. Statuta 

Opĺine Jelsa (Sluģbeni glasnik Opĺine Jelsa broj: 

5/13 i 8/13), Opĺinsko vijeĺe Opĺine Jelsa na svojoj 

X. sjednici odrģanoj dana  10. oģujka 2020.g.  

donijelo je : 

 

RJEĠENJE 
o  dopuni  Rjeġenja o imenovanju 

mrtvozornika za podruļje Opĺine Jelsa 

 

Ļlanak 1. 

 

 U  Rjeġenju o imenovanju mrtvozornika za 

podruļje Opĺine Jelsa  ( ĂSluģbeni glasnik Opĺine 

Jelsa Ă br:  9/18) u ļlanku  1. ,  iza rednog broja 5. 

dodaje se broj  6.  koji glasi :  

 

 Ă6. Bruna Prnjak, medicinska sestrañ 

 

Ļlanak 2. 

 

 Ovo Rjeġenje prosljeĽuje se Ģupanijskoj 

skupġtini Splitsko ï dalmatinske  ģupanije. 

 

Ļlanak 3. 

 

 Ovo Rjeġenje stupa na snagu osmog dana 

od dana objave u "Sluģbenom glasniku Opĺine 

Jelsa". 

 

REPUBLIKA HRVATSKA 

SPLITSKO-DALMATINSKA ĢUPANIJA 

OPĹINA JELSA 

Opĺinsko vijeĺe 

 
KLASA: 510-01/00-01/1 

URBROJ: 2128/02-20-16 

Jelsa, 10. oģujka 2020.g. 

 

Predsjednik Opĺinskog vijeĺa 

Ivan Grgiļeviĺ 

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *  

 Na temelju ļlanka 5. stavak 1. toļka 6. 

Zakona o sigurnosti prometa na cestama "Narodne 

novine", broj 67/08, 48/10 - OUSRH, 74/11, 80/13, 

158/13 - Odluka i Rjeġenje USRH, 89/14 - OUSRH 

i 92/14, 64/15, 108/17 i 70/19) , ļlanka 55. Zakona 

o komunalnom gospodarstvu (Uredniļki proļiġĺeni 

tekst, "Narodne novine", broj 68/18 i 110/18 - 

OUSRH) ļlanka 33. Statuta Opĺine Jelsa 

(çSluģbeni glasnik Opĺine Jelsaè broj: 05/13 i 8/13) 

Opĺinsko vijeĺe Opĺine Jelsa, na svojoj XVI 

sjednici odrģanoj dana 10.  oģujka  2020.g.,  

d o n o s i: 

 

ODLUKU  
o  izmjeni  Odluke o organizaciji i naļinu 

koriġtenja parkiraliġta 

 

Ļlanak 1. 

 

 U Odluci o organizaciji i naļinu koriġtenja 

parkiraliġta (ĂSluģbeni glasnik Opĺine Jelsañ br: 

08/11)  ļlanak 10. mijenja se i glasi :  
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Ļlanak 10. 

 

 Ă Cjenik javnih  parkiraliġta  donosi  

pravna osoba kojoj su povjereni poslovi upravljanja  

i naplate parkiranja, uz prethodnu suglasnost 

Naļelnika. 

 

  Pravna osoba duģna je po dobivenoj 

suglasnosti Naļelnika  cjenik komunalne usluge 

objaviti na svojoj oglasnoj ploļi i na svojim 

mreģnim stranicama.ñ 

 

Ļlanak 2. 

  

 Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od 

dana objave u çSluģbenom glasniku Opĺine Jelsaè. 

  

REPUBLIKA HRVATSKA 

SPLITSKO-DALMATINSKA ĢUPANIJA 

OPĹINA JELSA 

Opĺinsko vijeĺe 
 

KLASA: 340-01/11-01/2 

URBROJ: 2128/02-20-2 

Jelsa, 10. oģujka  2020.g. 

 

Predsjednik Opĺinskog vijeĺa 

Ivan Grgiļeviĺ 

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *  

 Na temelju odredbe ļlanka 33. Statuta 

Opĺine Jelsa  (ĂSluģbeni glasnik Opĺine Jelsañ, 

broj: 5/13 i 8/13) i ļl. 5. Odluke o uvjetima i naļinu 

davanja javnih povrġina na privremeno koriġtenje 

(ĂSluģbeni glasnik Opĺine Jelsañ,broj: 3/14, 11/14 i 

4/19), Opĺinsko vijeĺe Opĺine Jelsa na svojoj XVI. 

sjednici odrģanoj dana 10. 03. 2020. godine,  

d o n o s i : 

 

ODLUKU  
o izmjenama i dopunama Plana postavljanja 

privremenih objekata 

 

Ļlanak 1. 

 

 Plan postavljanja privremenih 

objekata(ĂSluģbeni glasnik Opĺine Jelsañ, broj : 

14a/10, 4/11, 12/11, 2/13, 5/13, 7/13, 13/13, 6/14 , 

8/14, 2/16, 4/16, 6/16, 4/18, 9/18 i 5/19 i 5/19 ), 

mijenja se i dopunjuje na sljedeĺi naļin: 

 

 II   OPIS POJEDINIH LOKACIJA 

 

 A. Lokacije postavljanja privremenih 

objekata u mjestu Jelsa: 

 

 I za lokacije br. 67. , dodaje se nova 

lokacija, koja glasi: 

 

 68. LOKACIJA -  KOD ZGRADE 

VESLAĻKOG KLUBA, ļest.zem.br.: 1728/1 k.o 

Jelsa 

 SMJEĠTAJ: s juģne strane zgrade 

veslaļkog  kluba  

 SADRĢAJ: usluģna naprava-ledomat 

 KAPACITET: 1,2m x 1,17m  (1,4 m2) 

 

Ļlanak 2. 

 

 U ostalom dijelu Plan postavljanja 

privremenih objekata ostaje nepromijenjen. 

 

Ļlanak 3. 

 

 Grafiļki prikaz je sastavni  dio ove Odluke 

o  izmjenama Plana postavljanja privremenih 

objekata. 

 

Ļlanak 4. 

 

 Ova Odluka stupa na snagu osmoga dana 

od dana objave u ĂSluģbenom glasniku Opĺine 

Jelsañ. 

 

REPUBLIKA HRVATSKA 

SPLITSKO-DALMATINSKA ĢUPANIJA 

OPĹINA JELSA 

Opĺinsko vijeĺe 
 

KLASA: 363-01/10-01/4 

URBROJ: 2128/02-19-16  

Jelsa, 10. 03. 2020. 

 

Predsjednik Opĺinskog vijeĺa 

Ivan Grgiļeviĺ 

* * * * * * * * * * * * *  * * * * * * * * * * * * *  
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 Na temelju  ļlanka 33. Statuta Opĺine 

Jelsa (ñSluģbeni glasnik Opĺine Jelsañ br: 5/13 I 

8/13), Opĺinsko vijeĺe Opĺine Jelsa na svojoj  XVI. 

sjednici, odrģanoj dana 10. oģujka 2020.g.,  

d o n o s i: 

 

ZAKLJUĻAK 
o prihvaĺanju darovanja gospodina Juraja 

Dobroviĺa 

 

I.  

 

 Prihvaĺa se darovanje gospodina Juraja 

Dobroviĺa iz Zagreba , Jurjevska 31 F (u nastavku 

teksta: Darovatelj) . Darovatelj  daruje  dio  ļ.zgr. 

135/3 k.o. Jelsa, koji u  naravi predstavlja 2 (dva)  

prostora   u prizemlju  ispod terase jedan  ukupne 

povrġine 18,5 m2  i drugi 7,5 m2, predmet 

darovanja prikazan je na skici koja ļini sastavni dio 

ovog Zakljuļka.  

 

 Darovatelj daruje dio nekretnine iz st. 1. 

ovog ļlanka u trajno vlasniġtvo Muzeju Opĺine 

Jelsa, a Opĺinsko vijeĺe kao osnivaļ Muzeja 

prihvaĺa darovanje sa zahvalnoġĺu.     

   

II.  

 

 Ovlaġĺuje se Naļelnik i Ravnateljica 

Muzeja opĺine Jelsa za potpisivanje Ugovora o 

darovanju.  

 

III.  

 

 Ovaj Zakljuļak stupa na snagu danom 

donoġenja, a objavit ĺe se u çSluģbenom glasniku 

Opĺine Jelsaè. 

 

REPUBLIKA HRVATSKA 

SPLITSKO-DALMATINSKA ĢUPANIJA 

OPĹINA JELSA 

Opĺinsko vijeĺe 

 
KLASA: 406-01/20-01/2 

URBROJ: 2128/02-20-2 

Jelsa,10. oģujak 2020.g 

 

Predsjednik Opĺinskog vijeĺa: 

Ivan Grgiļeviĺ 

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *  

 Na temelju ļlanka 86. stavka 3. Zakona o 

prostornom ureĽenju (ĂNNñ, br.: 153/13, 

65/17,114/18, 39/19, 98/19) i ļlanka 33. Statuta 

Opĺine Jelsa (ĂSluģbeni glasnik Opĺine Jelsañ, br.: 

5/13 i 8/13.), Opĺinsko vijeĺe Opĺine Jelsa na 

svojoj XVI. Sjednici, odrģanoj  10.     oģujka 2020. 

godine, donosi: 

 

ODLUKU  
o izradi Urbanistiļkog plana ureĽenja MINA 

ISTOK -T2 

 

I OPĹE ODREDBE 

 

Ļlanak 1. 

 

 (1) Donosi se Odluka o izradi 

Urbanistiļkog plana ureĽenja ugostiteljsko 

turistiļke zone MINA ISTOK ï T2 (turistiļko 

naselje) u daljnjem tekstu:  UPU. 

 

II PRAVNA OSNOVA ZA IZRADU I 

DONOĠENJE UPU-a 

 

Ļlanak 2. 

 

 (1) Pravna osnova za izradu i donoġenje 

UPU-a su: 

- ļlanci 79., 80., 86. i 89. stavak (2) Zakona 

o prostornom ureĽenju (NN 153/13, 

65/17,114/18, 39/19 i 98/19); u daljnjem 

tekstu: Zakon; 

- ļlanak 130. Odluke o donoġenju II. 

Izmjena i dopuna Prostornog plana 

ureĽenja Opĺine Jelsa (ĂSluģbeni glasnik 

Opĺine Jelsa br.: 5/18 i 7/18- proļiġĺeni 

tekst). 

 (2) Sukladno ļlanku 79. Zakona 

urbanistiļki plan ureĽenja donosi se obvezno za 

neureĽene dijelove graĽevinskog podruļja naselja. 

 

 (3) UPU ĺe se izraĽivati u skladu sa 

Zakonom i Pravilnikom o sadrģaju, mjerilima 

kartografskih prikaza, obveznim prostornim 

pokazateljima i standardu elaborata prostornih 

planova (ĂNNñ, br.: 106/98, 38/04, 45/04-ispravak i 

163/04), Uredbi o informacijskom sustavu 

prostornog ureĽenja (ĂNNñ, br.: 115/15), te u 

skladu s drugim propisima koji se tiļu posebnog 

struļnog podruļja. 

 

 (4) Nositelj izrade UPU-a je Jedinstveni 

upravni odjel Opĺine Jelsa. 

 

RAZLOZI  DONOĠENJA UPU-a 

 

Ļlanak 3. 

 

 (1) Razlozi za donoġenje UPU-a su:  

- radi se o neizgraĽenom i neureĽenom 

podruļju naselja ugostiteljsko-turistiļke 

namjene -T2 (turistiļkom naselju); 

- osiguranje preduvjeta za ureĽenje prostora 

u skladu s namjenom, uvjetima koriġtenja i 

zaġtitom prostora; 

- utvrĽivanje uvjeta gradnje novih graĽevina 

sukladno vrijednostima ġireg prostora i 

otoka kao cjeline; 
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- osiguranje infrastrukturnih i drugih uvjeta 

u skladu s ciljevima i planskim rjeġenjima 

utvrĽenim planom viġeg reda (Prostorni 

plan Opĺine Jelsa); 

- Obogaĺivanje turistiļke ponude Opĺine 

Jelsa. 

 

OBUHVAT UPU -a 

 

Ļlanak 4. 

 

 (1) Obuhvat UPU-a  je zona ugostiteljsko 

turistiļke namjene oznake T2- turistiļko naselje, 

naziva MINA ISTOK, obuhvata oko 5,17 ha. 

Obuhvat UPU-a zone ugostiteljsko turistiļke 

namjene oznake T2- turistiļko naselje prikazan je u 

prilogu. 

 

 (2) U obuhvat zone nije ukljuļen obalni 

pojas i akvatorij. 

 

SAĢETA OCJENA STANJA U OBUHVATU 

 

Ļlanak 5. 

 

 (1) Podruļje za koje se izraĽuje UPU je 

neizgraĽeno i neureĽeno tj. neopremljeno 

osnovnom infrastrukturom. Zadatak je UPU-a 

utvrditi kapacitet i kvalitetu planiranih ugostiteljsko 

ï turistiļkih i infrastrukturnih kapaciteta. U 

obuhvatu nema izgraĽenih objekata niti objekata 

infrastrukture. 

 

CILJEVI I PROGRAMSKA POLAZ IĠTA 

 

Ļlanak 6. 

 

 (1) Ciljevi i programska polaziġta za izradu 

UPU-a MILNA ISTOK su: 

- planiranje ugostiteljsko - turistiļke zone 

kao dio sustava ugostiteljsko turistiļkih 

lokaliteta na podruļju Opĺine; 

- planiranje smjeġtajnih kapaciteta i prateĺih 

sadrģaja visokog standarda; 

- ureĽenje otvorenih i zelenih povrġina; 

- oļuvati krajobrazne vrijednosti prostora; 

- opremanje pripadajuĺom infrastrukturom. 

 

POPIS SEKTORSKIH STRATEGIJA, 

PLANOVA, STUDIJA I DRUGIH 

DOKUMENATA PROPISANIH POSEBNIM 

ZAKONIMA  

 

Ļlanak 7. 

 

 (1) Za potrebe izrade UPU-a koristit ĺe se 

sluģbena digitalna geodetska podloga (tpografsko-

katastarska) podloga 1:1000. 

 

 (2) U skladu sa zakonskim propisima 

(Zakon o zaġtiti okoliġa ĂNNñ,: br. 80/13, 153/13, 

78/15, 12/18 i 118/18 i Uredbi o strateġkoj procjeni 

utjecaja strategije, plana i programa na okoliġ 

ñNNñ, br.: 3/17) uz izradu UPU-a potrebno je 

provesti postupak Ocjene o potrebi strateġke 

procjene utjecaja na okoliġ; 

 

 (3) Ukoliko se tijekom izrade UPU-a 

ukaģe potreba za drugim struļnim podlogama od 

znaļaja za prostorno-plansko rjeġenje, iste ĺe biti 

izraĽene. 

 

 (4) Ostali podaci ĺe biti prikupkljeni u 

postupku izrade temeljem podataka, planskih 

smjernica i propisanih dokumenata koja ĺe dostaviti 

nadleģna tijela i pravne osobe s javnim ovlastima iz 

svog djelokruga. 

 

NAĻIN PRIBAVLJANJA STRUĻNIH 

RJEĠENJA 

 

Ļlanak 8. 

 

 (1) Ne predviĽa se pribavljanje posebnih 

struļnih rjeġenja kao podloge za izradu UPU-a. 

 

 (2) Izrada UPU-a povjerit ĺe se pravnoj 

osobi registriranoj za izradu dokumenata 

prostornog ureĽenja s odgovarajuĺim iskustvom u 

postupku provedenom sukladno posebnom propisu. 

 

 (3) Struļna rjeġenja osigurat ĺe pravna 

osoba koja ispunjava uvjete za obavljanje 

djelatnosti prostornog ureĽenja propisane posebnim 

zakonom u suradnji s nositeljem izrade, Opĺinom 

Jelsa a sukladno podacima, planskim smjernicama i 

dokumentaciji tijela i osoba odreĽenih posebnim 

propisima. 

 

POPIS JAVNOPRAVNIH TIJELA 

ODREņENIH POSEBNIM PROPISIMA KOJA 

DAJU ZAHTJEVE ZA IZRADU  

 

Ļlanak 9. 

 

 (1) Javnopravna tijela odreĽena posebnim 

propisima koja daju zahtjeve (podaci, planske 

smjernice i propisane dokumente) i drugi sudionici 

u izradi, sudjelovat ĺe u izradi Urbanistiļkog plana 

na naļin da ĺe biti zatraģeni njihovi uvjeti koje 

treba poġtivati u izradi Ista tijela ĺe biti pozvana 

posebnom pisanom obavijesti na javnu raspravu. 

 

 (2) Javnopravna tijela iz stavka 1. ovog 

ļlanka obuhvaĺaju: 

 

1. MINISTARSTVO KULTURE, Uprava za 

zaġtitu kulturne baġtine, Konzervatorski 

odjel u Splitu, Porinova 1, 21000 Split 
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2. HRVATSKE VODE, Vodnogospodarski 

odjel za vodno podruļje dalmatinskih 

slivova, Vukovarska 35, 21000 Split 

3. Jelkom d.o.o., Vrboska 404, 21463 

Vrboska 

4. HVARSKI VODOVOD d.o.o., Jelsa 1045, 

21465 Jelsa 

5. HEP-OPERATOR DISTRIBUCIJSKOG 

SUSTAVA, ELEKTRODALMACIJA  

Split, Pogon Hvar, 21460 Stari Grad 

6. HEP OSD DP Elektrodalmacija Split, 

Pogon Hvar, 21460 Stari Grad 

7. MUP- Policijska uprava splitsko-

dalmatinska, Sektor upravnih, 

inspekcijskih i poslova civilne zaġtite, Trg 

Hrvatske bratske zajednice 9, 21000 Split 

8. DRĢAVNA UPRAVA ZA ZAĠTITU I 
SPAĠAVANJE, Podruļni ured u Splitu, 

Odjel za zaġtitu i spaġavanje, Moliġkih 

Hrvata 1, 21000 Split 

 

 (3)Tijela i osobe iz stavka 2. ovog ļlanka 

duģnu su svoje  zahtjeve (podaci, planske smjernice 

i propisane dokumente) iz stavka 1. ovog ļlana 

dostaviti Nositelju izrade u roku od 30 dana od 

podnoġenja zahtjeva. Zahtjevi se daju samo vezani 

uz obuhvat UPU-a.  

 

PLANIRANI ROK IZRADE  

 

Ļlanak 10. 

 

 OdreĽuju se rokovi  pojedinih aktivnosti 

na izradi i donoġenju UPU -a sa naznakom 

nadleģnosti za njihovo izvrġenje: 

 

 
Faza izrade i donoġenja Nadleģnost  Rok 

Donoġenje Odluke o izradi   Opĺinsko vijeĺe  oģujak 2020. 

Priprema zahtjeva za izradu  Nositelj izrade oģujak 2020. 

Dostava Odluke o izradi javnopravnim tijelima Nositelj izrade oģujak 2020. 

Dostava zahtjeva od strane  javnopravnih tijela 

 

tijela i osobe 

iz ļlanka 9. ove Odluke 

30 dana od dana 

dostave zahtjeva 

 

Izrada nacrta prijedloga plana  Struļni izraĽivaļ  

 

listopad 2020.god. 

UtvrĽivanje Prijedloga Urbanistiļkog plana i 

upuĺivanje u postupak javne rasprave (Ļl. 95. 

Zakona) 

Naļelnik listopad 2020. god. 

Trajanje javnog uvida  (Ļl. 98. Zakona) Nositelj izrade  Studeni 2020. ï 30 dana 

Izrada izvjeġĺa o javnoj raspravi  

(Ļl. 102. Zakona) 

Nositelj izrade i struļni 

izraĽivaļ  

  15 dana od dostave oļitovanja, 

primjedbi i prijedloga 

sudionika  

 javne rasprave ï prosinac 

 2020. 

Izrada Nacrta konaļnog prijedloga i Konaļnog 

prijedloga (Ļl. 105. st. 1. Zakona) 

Nositelj izrade sijeļanj 2021. godine 

   

IshoĽenje miġljenja i suglasnosti prije  

upuĺivanja na donoġenje (Ļl. 107. i 108. Zakona) 

 

 MGIPU  

 

Donoġenje  (Ļl. 109. Zakona) Opĺinsko vijeĺe  

 
 Moguĺa je izmjena rokova  pojedinih 

aktivnosti na izradi i donoġenju ġto se neĺe smatrati 

izmjenom ove Odluke. 

 

IZVORI FINANCIRANJA  

 

Ļlanak 11. 
 

 Izradu UPU-a financira  Investitor. 

 

 

 

 

 

 

OSTALE ODREDBE 

 

Ļlanak 12. 

 

 Nositelj izrade dostavlja Odluku o izradi 

javnopravnim tijelima  iz ļlanka 9. ove Odluke, s 

pozivom, da mu u roku od najviġe 30 dana dostave 

zahtjeve (podaci, planske smjernice i propisani 

dokumenti) za izradu Izmjena i dopuna UPU. Ako 

ih  tijela i osobe ne dostave u tom roku, smatrat ĺe 

se da ih nemaju i u tom sluļaju moraju se u izradi i 

donoġenju  poġtivati uvjeti koje sadrģe vaģeĺi 

propisi i dokumenti. 
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Ļlanak 13. 

 

 Stupanjem na snagu ove Odluke prestaje 

vaģiti Odluka o izradi Urbanistiļkog plana ureĽenja 

Mina ï T2, objavljena u ĂSluģbenom glasniku 

Opĺine Jelsañ,   br.: 3 / 19 . 

 

Ļlanak 14. 

 

 Ova odluka stupa na snagu osam dana od 

dana objave u ĂSluģbenom glasniku Opĺine Jelsañ. 

 

REPUBLIKA HRVATSKA 

SPLITSKO-DALMATINSKA ĢUPANIJA 

OPĹINA JELSA 

OPĹINSKO VIJEĹE 
 

Klasa:350-03/20-01/1 

Urbroj: 2128/02-20-1 

Jelsa, 10. 03.2020.  

 

Predsjednik Opĺinskog vijeĺa 

Ivan Grgiļeviĺ 

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *  
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 Na temelju ļlanka 86. stavka 3. Zakona o 

prostornom ureĽenju (ĂNNñ, 153/13, 65/17,114/18, 

39/19, 98/19) i ļlanka 33. Statuta Opĺine Jelsa 

(ĂSluģbeni glasnik Opĺine Jelsañ, br.: 5/13 i 8/13.), 

Opĺinsko vijeĺe Opĺine Jelsa na svojoj XVI. 

Sjednici, odrģanoj  10.     oģujka, 2020. godine, 

donosi: 

 

ODLUKU  
o izradi Urbanistiļkog plana ureĽenja MINA 

ZAPAD 

 

 

 

 

 

I OPĹE ODREDBE 

 

Ļlanak 1. 

 

 (1) Donosi se Odluka o izradi 

Urbanistiļkog plana ureĽenja ugostiteljsko 

turistiļke zone MINA ZAPAD, oznaka T2 

(turistiļko naselje), R4 (kupaliġte-ureĽena plaģa) 

ipripadajuĺi akvatorij te Z (zaġtitne zelene povrġine) 

u daljnjem tekstu: UPU. 
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II PRAVNA OSNOVA ZA IZRADU I 

DONOĠENJE UPU-a 

 

Ļlanak 2. 

 

 (1) Pravna osnova za izradu i donoġenje 

UPU-a su: 

- ļlanci 79., 80., 86. i 89. stavak (2) Zakona 

o prostornom ureĽenju (ĂNNñ,br.: 153/13, 

65/17,114/18, 39/19 i 98/19); u daljnjem 

tekstu: Zakon; 

- ļlanak 130. Odluke o donoġenju II. 

Izmjena i dopuna Prostornog plana 

ureĽenja Opĺine Jelsa (ĂSluģbeni glasnik 

Opĺine Jelsañ, br.: 5/18 i 7/18- proļiġĺeni 

tekst). 

 

 (2) Sukladno ļlanku 79. Zakona, 

urbanistiļki plan ureĽenja donosi se obvezno za 

neureĽene dijelove graĽevinskog podruļja naselja. 

 

 (3) UPU ĺe se izraĽivati u skladu sa 

Zakonom i Pravilnikom o sadrģaju, mjerilima 

kartografskih prikaza, obveznim prostornim 

pokazateljima i standardu elaborata prostornih 

planova (ĂNNñ br. 106/98, 38/04, 45/04-ispravak i 

163/04), Uredbi o informacijskom sustavu 

prostornog ureĽenja (ĂNNñ br. 115/15) te u skladu s 

drugim propisima koji se tiļu posebnog struļnog 

podruļja. 

 

 (4) Nositelj izrade UPU-a je Jedinstveni 

upravni odjel Opĺine Jelsa. 

 

RAZLOZI  DONOĠENJA UPU-a 

 

Ļlanak 3. 

 

 (1) Razlozi za donoġenje UPU-a su:  

- radi se o neizgraĽenom i neureĽenom 

podruļju naselja ugostiteljsko-turistiļke 

namjene -T2 (turistiļkom naselju, R4  i  Z 

); 

- osiguranje preduvjeta za ureĽenje prostora 

u skladu s namjenom, uvjetima koriġtenja i 

zaġtitom prostora; 

- utvrĽivanje uvjeta gradnje novih graĽevina 

sukladno vrijednostima ġireg prostora i 

otoka kao cjeline; 

- osiguranje infrastrukturnih i drugih uvjeta 

u skladu s ciljevima i planskim rjeġenjima 

utvrĽenim planom viġeg reda (Prostorni 

plan Opĺine Jelsa); 

- Obogaĺivanje turistiļke ponude Opĺine 

Jelsa. 

 

 

 

 

 

OBUHVAT UPU -a 

 

Ļlanak 4. 

 

 (1) Obuhvat UPU-a  je zona ugostiteljsko 

turistiļke namjene oznake T2- turistiļko naselje, 

naziva MINA ZAPAD, obuhvata oko 2,35 ha, R4- 

ureĽena plaģa s pripadajuĺim akvatorijem cca 5,95 

ha i zaġtitne zelene povrġine 0,70 ha. Ukupni 

obuhvat UPU-a zone MINA ZAPAD iznosi 9,0 ha. 

 

SAĢETA OCJENA STANJA U OBUHVATU 

 

Ļlanak 5. 

 

 (1) Podruļje za koje se izraĽuje UPU je 

neizgraĽeno i neureĽeno tj. neopremljeno 

osnovnom infrastrukturom. Zadatak je UPU-a 

utvrditi kapacitet i kvalitetu planiranih ugostiteljsko 

ï turistiļkih i prateĺih sadrģaja, plaģnih sadrģaja, 

ureĽenja obale i zelenih povrġina infrastrukturnih 

kapaciteta.  

 

CILJEVI I PRO GRAMSKA POLAZIĠTA 

 

Ļlanak 6. 

 

 (1) Ciljevi i programska polaziġta za izradu 

UPU-a MINA ZAPAD su: 

- planiranje ugostiteljsko - turistiļke zone s 

ureĽenom plaģom i zaġtitnim zelenilom 

kao dio sustava ugostiteljsko turistiļkih 

lokaliteta na podruļju Opĺine; 

- planiranje smjeġtajnih kapaciteta i prateĺih 

sadrģaja visokog standarda; 

- ureĽenje plaģe sukladno odrednicama 

plana viġeg reda (PPUO Jelsa) 

- ureĽenje otvorenih i zelenih povrġina; 

- oļuvanje krajobraznih vrijednosti prostora; 

- zaġtita obalnog mora 

- opremanje pripadajuĺom infrastrukturom. 

 

POPIS SEKTORSKIH STRATEGIJA, 

PLANOVA, STUDIJA I DRUGIH 

DOKUMENATA PROPISANIH POSEBNIM 

ZAKONIMA  

 

Ļlanak 7. 

 

 (1) Za potrebe izrade UPU-a koristit ĺe se 

sluģbena digitalna geodetska podloga (tpografsko-

katastarska) podloga 1:1000. 

 

 (2) U skladu sa zakonskim propisima 

(Zakon o zaġtiti okoliġa ĂNNñ, br.: 80/13, 153/13, 

78/15, 12/18 i 118/18 i Uredbi o strateġkoj procjeni 

utjecaja strategije, plana i programa na okoliġ 

ñNNñ, br.: 3/17) uz izradu UPU-a potrebno je 

provesti postupak Ocjene o potrebi strateġke 

procjene utjecaja na okoliġ; 
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 (3) Ukoliko se tijekom izrade UPU-a 

ukaģe potreba za drugim struļnim podlogama od 

znaļaja za prostorno-plansko rjeġenje, iste ĺe biti 

izraĽene. 

 

 (4) Ostali podaci ĺe biti prikupkljeni u 

postupku izrade temeljem podataka, planskih 

smjernica i propisanih dokumenata koja ĺe dostaviti 

nadleģna tijela i pravne osobe s javnim ovlastima iz 

svog djelokruga. 

 

NAĻIN PRIBAVLJANJA STRUĻNIH 

RJEĠENJA 

 

Ļlanak 8. 

 

 (1) Ne predviĽa se pribavljanje posebnih 

struļnih rjeġenja kao podloge za izradu UPU-a. 

 

 (2) Izrada UPU-a povjerit ĺe se pravnoj 

osobi registriranoj za izradu dokumenata 

prostornog ureĽenja s odgovarajuĺim iskustvom u 

postupku provedenom sukladno posebnom propisu. 

 

 (3) Struļna rjeġenja osigurat ĺe pravna 

osoba koja ispunjava uvjete za obavljanje 

djelatnosti prostornog ureĽenja propisane posebnim 

zakonom u suradnji s nositeljem izrade, Opĺinom 

Jelsa a sukladno podacima, planskim smjernicama i 

dokumentaciji tijela i osoba odreĽenih posebnim 

propisima. 

 

POPIS JAVNOPRAVNIH TIJELA 

ODREņENIH POSEBNIM PROPISIMA KOJA 

DAJU ZAHTJEVE ZA IZRADU  

 

Ļlanak 9. 

 

 (1) Javnopravna tijela odreĽena posebnim 

propisima koja daju zahtjeve (podaci, planske 

smjernice i propisane dokumente) i drugi sudionici 

u izradi, sudjelovat ĺe u izradi Urbanistiļkog plana 

na naļin da ĺe biti zatraģeni njihovi uvjeti koje 

treba poġtivati u izradi Ista tijela ĺe biti pozvana 

posebnom pisanom obavijesti na javnu raspravu. 

 

 (2) Javnopravna tijela iz stavka 1. ovog 

ļlanka obuhvaĺaju: 

1. MINISTARSTVO KULTURE, Uprava za 

zaġtitu kulturne baġtine, Konzervatorski 

odjel u Splitu, Porinova 1, 21000 Split 

2. HRVATSKE VODE, Vodnogospodarski 

odjel za vodno podruļje dalmatinskih 

slivova, Vukovarska 35, 21000 Split 

3. Jelkom d.o.o., Vrboska 404, 21463 

Vrboska 

4. HVARSKI VODOVOD d.o.o., Jelsa 1045, 

21465 Jelsa 

5. HEP-OPERATOR DISTRIBUCIJSKOG 

SUSTAVA, ELEKTRODALMACIJA  

Split, Pogon Hvar, 21460 Stari Grad 

6. HEP OSD DP Elektrodalmacija Split, 

Pogon Hvar, 21460 Stari Grad 

7. MUP- Policijska uprava splitsko-

dalmatinska, Sektor upravnih, 

inspekcijskih i poslova civilne zaġtite, Trg 

Hrvatske bratske zajednice 9, 21000 Split 

8. DRĢAVNA UPRAVA ZA ZAĠTITU I 
SPAĠAVANJE, Podruļni ured u Splitu, 

Odjel za zaġtitu i spaġavanje, Moliġkih 

Hrvata 1, 21000 Split 

 

 (3) Tijela i osobe iz stavka 2. ovog ļlanka 

duģnu su svoje  zahtjeve (podaci, planske smjernice 

i propisane dokumente) iz stavka 1. ovog ļlana 

dostaviti Nositelju izrade u roku od 30 dana od 

podnoġenja zahtjeva. Zahtjevi se daju samo vezani 

uz obuhvat UPU-a.  

 

PLANIRANI ROK IZRADE  

 

Ļlanak 10. 

 

 OdreĽuju se rokovi  pojedinih aktivnosti 

na izradi i donoġenju UPU -a sa naznakom 

nadleģnosti za njihovo izvrġenje: 

 

 

Faza izrade i donoġenja Nadleģnost  Rok 

Donoġenje Odluke o izradi   Opĺinsko vijeĺe  oģujak 2020. 

Priprema zahtjeva za izradu  Nositelj izrade oģujak 2020. 

Dostava Odluke o izradi javnopravnim tijelima Nositelj izrade oģujak 2020. 

Dostava zahtjeva od strane  javnopravnih tijela 

 

tijela i osobe 

iz ļlanka 9. ove Odluke 

30 dana od dana 

dostave zahtjeva 

 

Izrada nacrta prijedloga plana  Struļni izraĽivaļ  

 

listopad 2020.god. 

UtvrĽivanje Prijedloga Urbanistiļkog plana i 

upuĺivanje u postupak javne rasprave (Ļl. 95. 

Zakona) 

Naļelnik listopad 2020. god. 

Trajanje javnog uvida  (Ļl. 98. Zakona) Nositelj izrade  Studeni 2020. ï 30 dana 

Izrada izvjeġĺa o javnoj raspravi  

(Ļl. 102. Zakona) 

Nositelj izrade i struļni 

izraĽivaļ  

  15 dana od dostave oļitovanja, 

primjedbi i prijedloga 
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sudionika  

 javne rasprave ï prosinac 

 2020. 

Izrada Nacrta konaļnog prijedloga i Konaļnog 

prijedloga (Ļl. 105. st. 1. Zakona) 

Nositelj izrade sijeļanj 2021. godine 

   

IshoĽenje miġljenja i suglasnosti prije  

upuĺivanja na donoġenje (Ļl. 107. i 108. Zakona) 

 

 MGIPU  

 

Donoġenje  (Ļl. 109. Zakona) Opĺinsko vijeĺe  

 

 Moguĺa je izmjena rokova  pojedinih 

aktivnosti na izradi i donoġenju ġto se neĺe smatrati 

izmjenom ove Odluke. 

 

IZVORI FINANCIRANJA  

 

Ļlanak 11. 

 

 Izradu UPU-a financira  Investitor. 

 

OSTALE ODREDBE 

 

Ļlanak 12. 

 

 Nositelj izrade dostavlja Odluku o izradi 

javnopravnim tijelima  iz ļlanka 9. ove Odluke, s 

pozivom, da mu u roku od najviġe 30 dana dostave 

zahtjeve (podaci, planske smjernice i propisani 

dokumenti) za izradu Izmjena i dopuna UPU. Ako 

ih  tijela i osobe ne dostave u tom roku, smatrat ĺe 

se da ih nemaju i u tom sluļaju moraju se u izradi i 

donoġenju  poġtivati uvjeti koje sadrģe vaģeĺi 

propisi i dokumenti. 

 

Ļlanak 13. 

 

 Stupanjem na snagu ove Odluke prestaje 

vaģiti Odluka o izradi Urbanistiļkog plana ureĽenja 

Mina ï T2 objavljena u Sluģbenom glasniku 

Opĺine Jelsañ,  br.: 3 / 19 . 

 

Ļlanak 14. 

 

 Ova odluka stupa na snagu osam dana od 

dana objave u ĂSluģbenom glasniku Opĺine Jelsañ. 

 

REPUBLIKA HRVATSKA 

SPLITSKO-DALMATINSKA ĢUPANIJA 

OPĹINA JELSA 

OPĹINSKO VIJEĹE 
 

Klasa: 350-03/20-01/2 

Urbroj: 2128/02-20-1 

Jelsa, 10. 03. 2020. 

 

Predsjednik Opĺinskog vijeĺa 

Ivan Grgiļeviĺ 

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *  
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 Na temelju ļlanka 10., stavka 1. i ļlanka 

12., stavka 1. Zakona o poljoprivrednom zemljiġtu 

(ĂNarodne novineñ broj 20/18., 115/18. i 98/19), 

ļlanka 4., stavka 1. Pravilnika o agrotehniļkim 

mjerama (ĂNarodne Novineñ broj 22/19), ļlanka 8., 

stavka 2. Zakona o zaġtiti od poģara (ĂNarodne 

novineñ broj 92/10), ļlanka 11., stavka 3. Zakona o 

odrģivom gospodarenju otpadom (ĂNarodne 

novineñ broj 94/13, 73/17. i 14/19) i i ļlanka 33. 

Statuta Opĺine Jelsa (ĂSluģbeni glasnik Opĺine 

Jelsañ, br.: 5/13 i 8/13), Opĺinsko Vijeĺe Opĺine 

Jelsa na XVI. sjednici odrģanoj dana 10. oģujka 

2020. godine, donijelo je  

 

ODLUKU  
o agrotehniļkim mjerama i mjerama za 

ureĽivanje i odrģavanje 

poljoprivrednih rudina te mjerama zaġtite od 

poģara na poljoprivrednom zemljiġtu 

na podruļju Opĺine Jelsa 

 

 

 

I. OPĹE ODREDBE 

 

Ļlanak 1. 

 

 Odlukom o agrotehniļkim mjerama i 

mjerama za ureĽivanje i odrģavanje poljoprivrednih 

rudina te mjerama zaġtite od poģara na 

poljoprivrednom zemljiġtu na podruļju Opĺine 

Jelsa (u daljnjem tekstu: Odluka) propisuju se 

potrebne agrotehniļke mjere u sluļajevima u 

kojima bi propuġtanje tih mjera nanijelo ġtetu, 

onemoguĺilo ili smanjilo poljoprivrednu 

proizvodnju, mjere za ureĽivanje i odrģavanje 

poljoprivrednih rudina te mjere zaġtite od poģara na 

poljoprivrednom zemljiġtu, a sve u svrhu 

odrģavanja i zaġtite poljoprivrednog zemljiġta na 

podruļju Opĺine Jelsa (u daljnjem tekstu: Opĺina). 

 

Ļlanak 2. 

 

 Poljoprivrednim zemljiġtem u smislu ove 

Odluke smatraju se poljoprivredne povrġine koje su 

po naļinu uporabe u katastru opisane kao: oranice, 
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vrtovi, livade, paġnjaci, voĺnjaci, maslinici, 

vinogradi, ribnjaci, trstici i moļvare kao i drugo 

zemljiġte koje se moģe privesti poljoprivrednoj 

proizvodnji. 

 

 Poljoprivredno zemljiġte mora se odrģavati 

pogodnim za poljoprivrednu proizvodnju. Pod 

odrģavanjem poljoprivrednog zemljiġta pogodnim 

za poljoprivrednu proizvodnju smatra se 

sprjeļavanje njegove zakorovljenosti i obrastanja 

viġegodiġnjim raslinjem, kao i smanjenje njegove 

plodnosti. 

 

 Katastarske ļestice zemljiġta unutar 

granice graĽevinskog podruļja povrġine veĺe od 

500mĮ i katastarske ļestice izvan granice 

graĽevinskog podruļja planirane dokumentima 

prostornog ureĽenja za izgradnju, koje su u 

evidencijama Drģavne geodetske uprave 

evidentirane kao poljoprivredno zemljiġte, a koje 

nisu privedene namjeni, moraju se odrģavati 

pogodnim za poljoprivrednu proizvodnju i u tu se 

svrhu koristiti do izvrġnosti akta kojim se odobrava 

graĽenje, odnosno do primitka potvrde glavnog 

projekta. 

 

II. AGROTEHNIĻKE MJERE 

 

Ļlanak 3. 

 

 Agrotehniļke mjere predstavljaju skup 

mehaniļkih, fizikalnih, kemijskih i bioloġkih 

zahvata u i na poljoprivrednom zemljiġtu s ciljem 

poveĺanja ili odrģavanja trenutne plodnosti 

zemljiġta te osiguravanja odgovarajuĺeg 

gospodarenja sadrģajem organskog ugljika s ciljem 

sprjeļavanja ili smanjenja degradacije tla i zemljiġta 

kako bi se osigurala sigurnost hrane, prilagodba i 

ublaģavanje klimatskih promjena, poboljġala 

kvaliteta tla, smanjila erozija, poveĺao kapacitet 

zadrģavanja vode i poveĺala otpornost na suġu, dok 

bonitetna vrijednost zemljiġta treba primjenom 

agrotehniļkih mjera ostati ista ili bi se 

primijenjenim mjerama trebala poveĺati. 

 

 Agrotehniļkim mjerama, u svrhu zaġtite 

poljoprivrednog zemljiġta od erozije vodom i 

vjetrom, razumijeva se zabrana skidanja humusnog, 

odnosno oraniļnog sloja povrġine poljoprivrednog 

zemljiġta. 

 

 Pod agrotehniļkim mjerama smatraju se: 

1. minimalna razina obrade i odrģavanja 

poljoprivrednog zemljiġta povoljnim za 

uzgoj biljaka, 

2. sprjeļavanje zakorovljenosti i obrastanja 
viġegodiġnjim raslinjem, 

3. suzbijanje organizama ġtetnih za bilje, 

4. gospodarenje biljnim ostatcima, 

5. odrģavanje organske tvari i humusa u tlu, 

6. odrģavanje povoljne strukture tla, 

7. zaġtita od erozije, 

8. odrģavanje plodnosti tla. 

 

 Vlasnici i posjednici poljoprivrednog 

zemljiġta duģni su poljoprivredno zemljiġte 

obraĽivati primjenjujuĺi potrebne agrotehniļkim 

mjere, ne umanjujuĺi njegovu vrijednost. 

 

1. Minimalna razina obrade i odrģavanja 

poljoprivrednog zemljiġta povoljnim za uzgoj 

biljaka  

 

Ļlanak 4. 

 

 Minimalna razina obrade i odrģavanja 

poljoprivrednog zemljiġta podrazumijeva 

provoĽenje najnuģnijih mjera u okviru prikladne 

tehnologije, a posebno: 

- redovito obraĽivanje i odrģavanje 

poljoprivrednog zemljiġta u skladu s 

odreĽenom biljnom vrstom i naļinom 

uzgoja, odnosno katastarskom kulturom 

poljoprivrednog zemljiġta, 

- odrģavanje ili poboljġanje plodnosti tla, 

- odrģivo gospodarenje trajnim paġnjacima i 

livadama, 

- odrģavanje povrġina pod trajnim nasadima 

u dobrom proizvodnom stanju. 

 

2. Sprjeļavanje zakorovljenosti i obrastanja 

viġegodiġnjim raslinjem 

 

Ļlanak 5. 

 

 Vlasnici odnosno posjednici 

poljoprivrednog zemljiġta duģni su primjenjivati 

odgovarajuĺe agrotehniļke mjere obrade tla i njege 

usjeva i nasada u cilju sprjeļavanja zakorovljenosti 

i obrastanja viġegodiġnjim korovom 

poljoprivrednog zemljiġta. 

 

 Kod sprjeļavanja zakorovljenosti i 

obrastanja viġegodiġnjim raslinjem i njege usjeva 

potrebno je dati prednost nekemijskim mjerama 

zaġtite bilja kao ġto su mehaniļke, fizikalne, 

biotehniļke i bioloġke mjere zaġtite, a kod 

koriġtenja kemijskih mjera zaġtite potrebno je dati 

prednost herbicidima s povoljnijim 

ekotoksikoloġkim svojstvima. 

 

Ļlanak 6. 

 

 Vlasnici odnosno posjednici 

poljoprivrednog obraĽenog i neobraĽenog 

zemljiġta, duģni su tijekom vegetacijske sezone 

tekuĺe godine, u viġe navrata, sa svojih povrġina 

(ukljuļujuĺi i rubove parcela, ġuma i poljskih 

putova) uklanjati i suzbijati ambroziju sljedeĺim 

mjerama: 
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- agrotehniļkim ï pridrģavanjem plodoreda, 

obradom tla, pravovremenom sjetvom i 

gnojidbom kulture, viġekratnim praġenjem 

strniġta i neobraĽene (nezasijane) 

poljoprivredne povrġine, 

- mehaniļkim ï meĽurednom kultivacijom, 

okopavanjem, plijevljenjem i 

proļupavanje izbjeglih biljaka, redovitom 

(viġekratnom) koġnjom, prijeļenjem 

praġenja i plodonoġenja biljaka, 

- kemijskim ï uporabom uļinkovitih 

herbicida koji imaju dozvolu za promet i 

primjenu u Republici Hrvatskoj za 

suzbijanje ambrozije, a u skladu s uputom 

za primjenu koja je priloģena uz sredstvo. 

 

3. Suzbijanje organizama ġtetnih za bilje 

 

Ļlanak 7. 

 

 Vlasnici odnosno posjednici 

poljoprivrednog zemljiġta moraju suzbijati 

organizme ġtetne za bilje, a kod suzbijanja obvezni 

su primjenjivati temeljna naļela integrirane zaġtite 

bilja sukladno posebnim propisima koji ureĽuju 

odrģivu uporabu pesticida. 

 

 Nakon provedenog postupka vlasnici 

odnosno posjednici poljoprivrednog zemljiġta duģni 

su ambalaģu od koriġtenja sredstava za zaġtitu bilja 

zbrinuti sukladno uputama proizvoĽaļa koje su 

priloģene uz ta sredstva te u skladu s posebnim 

zakonima, odlukama i propisima. 

 

4. Gospodarenje biljnim ostatcima 

 

Ļlanak 8. 

 

 U trogodiġnjem plodoredu dozvoljeno je 

samo u jednoj vegetacijskoj godini uklanjanje 

biljnih ostataka s poljoprivrednih povrġina osim u 

sluļajevima njihovog daljnjeg koriġtenja u 

poljoprivredi u smislu hrane ili stelje za stoku i u 

sluļaju njihove potencijalne opasnosti za ġirenje 

organizma ġtetnih za bilje. 

 

 Vlasnici odnosno posjednici 

poljoprivrednog zemljiġta moraju ukloniti sa 

zemljiġta sve biljne ostatke koji bi mogli biti 

uzrokom ġirenja organizama ġtetnih za bilje u 

odreĽenom agrotehniļkom roku u skladu s biljnom 

kulturom. 

 

Ļlanak 9. 

 

 Agrotehniļke mjere gospodarenja s biljnim 

ostatcima obuhvaĺaju: 

- primjenu odgovarajuĺih postupaka s 

biljnim ostatcima nakon ģetve na 

poljoprivrednom zemljiġtu na kojem se 

primjenjuje konvencionalna i reducirana 

obrada tla, 

- primjenu odgovarajuĺih postupaka s 

biljnim ostatcima na povrġinama na kojima 

se primjenjuje konzervacijska obrada tla, 

- obvezu uklanjanja suhih biljnih ostataka ili 

njihovo usitnjavanje s ciljem malļiranja 

povrġine tla nakon provedenih 

agrotehniļkih mjera u viġegodiġnjim 

nasadima, 

- obvezu odstranjivanja biljnih ostataka 

nakon sjeļe i ļiġĺenja ġuma, putova i meĽa 

na ġumskom zemljiġtu, koje graniļi s 

poljoprivrednim zemljiġtem te se ovaj 

materijal mora zbrinuti/koristiti na 

ekoloġki i ekonomski odrģiv naļin, kao ġto 

je izrada komposta, 

- malļiranje povrġine, alternativno gorivo i 

sliļno. 

- Ģetveni ostatci ne smiju se spaljivati, a 

njihovo je spaljivanje dopuġteno samo u 

cilju spreļavanja ġirenja ili suzbijanja 

organizama ġtetnih za bilje uz provoĽenje 

mjera zaġtite od poģara sukladno posebnim 

propisima. 

 

 Uniġtavanje biljnih ostataka spaljivanjem, 

kada je to dopuġteno, poduzima se uz provoĽenje 

mjera zaġtite od poģara sukladno posebnim 

propisima. 

 

5. Odrģavanje organske tvari i humusa u tlu 

 

Ļlanak 10. 

 

 Organska tvar u tlu odrģava se 

provoĽenjem minimalno trogodiġnjeg plodoreda 

prema pravilima struke ili uzgojem usjeva za zelenu 

gnojidbu ili dodavanjem poboljġivaļa tla. 

 

 Trogodiġnji plodored podrazumijeva 

izmjenu u vremenu i prostoru: strne ģitarice ï 

okopavine ï leguminoze ili industrijsko bilje ili 

trave ili djeteline ili njihove smjese. 

 

 Redoslijed usjeva u plodoredu mora biti 

takav da se odrģava i poboljġava plodnost tla, 

povoljna struktura tla, optimalna razina hranjiva u 

tlu. 

 

 Trave, djeteline, djetelinsko-travne smjese 

sastavni su dio plodoreda i mogu na istoj povrġini 

ostati duģe od tri godine. 

 

 Poduusjevi, meĽuusjevi i ugar smatraju se 

sastavnim dijelom plodoreda. 
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Ļlanak 11. 

 

 Kod planiranja odrģavanja razine organske 

tvari u tlu potrebno je unositi ģetvene ostatke u tlu 

primjenom konvencionalne, reducirane ili 

konzervacijske obrade tla i uravnoteģeno gnojiti tlo 

organskim gnojem ili uzgojem usjeva za zelenu 

gnojidbu. 

 

6. Odrģavanje povoljne strukture tla  

 

Ļlanak 12. 

 

 Koriġtenje mehanizacije mora biti 

primjereno stanju poljoprivrednog zemljiġta i 

njegovim svojstvima. 

 

 U uvjetima kada je tlo zasiĺeno vodom, 

poplavljeno ili prekriveno snijegom zabranjeno je 

koriġtenje poljoprivredne mehanizacije na 

poljoprivrednom zemljiġtu, osim prilikom ģetve ili 

berbe usjeva. 

 

7. Zaġtita od erozije 

 

Ļlanak 13. 

 

 Na nagnutim terenima (>15%) obveza je 

provoditi pravilnu izmjenu usjeva. 

 

 MeĽuredni prostori na nagnutim terenima 

(>15%) pri uzgoju trajnih nasada moraju biti 

zatravljeni, a redovi postavljeni okomito na nagib 

terena. 

 

 Na nagibima veĺim od 25% zabranjena je 

sjetva jarih okopavinskih usjeva rijetkog sklopa. 

 

 Na prostorima gdje dominiraju teksturno 

lakġa tla pored konzervacijske obrade u cilju 

ublaģavanja pojave i posljedica erozije vjetrom 

moraju se podiĺi vjetrozaġtitni pojasi. 

 

8. Odrģavanje plodnosti tla 

 

Ļlanak 14. 

 

 Plodnost tla se mora odrģavati primjenom 

agrotehniļkih mjera, ukljuļujuĺi gnojidbu, gdje je 

primjenjivo, kojom se poveĺava ili odrģava 

povoljan sadrģaj makro i mikrohraniva u tlu, te 

optimalne fizikalne i mikrobioloġke znaļajke tla. 

 

 

 

 

 

 

 

III. MJERE ZA UREņIVANJE I 

ODRĢAVANJE POLJOPRIVREDNIH 

RUDINA  

 

Ļlanak 15. 

 

 Vlasnici odnosno posjednici 

poljoprivrednog zemljiġta duģni su primjenjivati 

mjere za ureĽivanje i odrģavanje poljoprivrednih 

rudina: 

1. odrģavanje ģivica i meĽa, 

2. odrģavanje poljskih putova, 

3. ureĽivanje i odrģavanje kanala oborinske 
odvodnje, 

4. sprjeļavanje zasjenjivanja susjednih 

ļestica, 

5. sadnja i odrģavanje vjetrobranskih pojasa. 

 

1. Odrģavanje ģivica i meĽa 

 

Ļlanak 16. 

 

 Vlasnici odnosno posjednici 

poljoprivrednog zemljiġta koji zasade ģivicu, duģni 

su je redovito odrģavati i podrezivati na naļin da se 

sprijeļi zakorovljenost ģivice, ġirenje na susjedno 

zemljiġte i putove i zasjenjivanje parcela te iste 

formirati na naļin da ne ometaju promet, vidljivost 

i preglednost poljskih putova. 

 

 Ģivice uz poljske putove, odnosno meĽe 

mogu se zasaditi najmanje 0,5 m od ruba puta, 

odnosno meĽe i ne mogu biti ġire od 0,5 m te se u 

svrhu spreļavanja zasjenjivanja susjednih parcela 

moraju obrezivati, tako da njihova visina ne prelazi 

1 m. 

 

 Vlasnici i posjednici poljoprivrednog 

zemljiġta duģni su odrģavati meĽe tako da budu 

vidljivo oznaļene, oļiġĺene od korova i 

viġegodiġnjeg raslinja te da ne ometaju provedbu 

agrotehniļkih zahvata. 

 

 Zabranjeno je izoravanje i oġteĺivanje 

meĽa. 

 

 Za ograĽivanje parcela na meĽama 

zabranjuje se koriġtenje bodljikave ģice i 

armaturnih mreģa. 

 

2. Odrģavanje poljskih putova 

 

Ļlanak 17. 

 

 Poljskim putom u smislu ove Odluke 

smatra se svaki nerazvrstani put koji se koristi za 

promet ili prilaz poljoprivrednom zemljiġtu, a kojim 

se koristi veĺi broj korisnika. 
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 Vlasnici odnosno posjednici 

poljoprivrednog zemljiġta duģni su zajedniļki 

brinuti o odrģavanju poljskih putova koje koriste. 

 

 Pod odrģavanjem poljskih putova smatra 

se naroļito: 

- redovito odrģavanje i ureĽivanje poljskih 

putova tako da ne ometaju provoĽenje 

agrotehniļkih mjera i prolazak vatrogasnih 

vozila, 

- nasipavanje oġteĺenih dionica i udarnih 

rupa odgovarajuĺim materijalom, 

- ļiġĺenje i odrģavanje odvodnih kanala i 

propusta, 

- sprjeļavanje ġirenja ģivica i drugog raslinja 

uz putove, 

- sjeļa pojedinih stabala ili grana koje 

oteģavaju koriġtenje puta, 

- sprjeļavanje oġteĺivanja putova njihovim 

nepravilnim koriġtenjem (preoptereĺenje, 

neovlaġteni graĽevinski zahvati, 

nasipavanje otpadnim materijalom i 

sliļno), 

- sprjeļavanje uzurpacije putova i zemljiġta 

u njihovom zaġtitnom pojasu. 

 

Ļlanak 18. 

 

 Zabranjuju se sve radnje koje mogu 

dovesti do uniġtavanja poljskih putova, a naroļito: 

- preoravanje poljskih putova, 

- suģavanje poljskih putova, 

- nanoġenje zemlje ili raslinja na poljske 

putove prilikom obraĽivanja zemljiġta, 

- uniġtavanje zelenog pojasa uz poljske 

putove, 

- skretanje oborinskih i drugih voda na 

poljske putove. 

 

3. UreĽivanje i odrģavanje kanala oborinske 

odvodnje 

 

Ļlanak 19. 

 

 Vlasnici, odnosno posjednici 

poljoprivrednog zemljiġta kroz koje prolaze 

prirodni ili umjetni kanali oborinskih voda, 

odnosno vlasnici ili posjednici tih kanala duģni su 

ih ļistiti tako da se sprijeļi odronjavanje zemlje, 

zarastanje korovom i raslinjem, odnosno omoguĺi 

prirodni tok oborinskih voda. 

 

 Zabranjuje se svako zatrpavanje kanala iz 

stavka 1. ovog ļlanka, osim kada se to radi 

temeljem projektne dokumentacije i valjane 

dozvole nadleģnih tijela koju je ishodio vlasnik 

poljoprivrednog zemljiġta. 

 

 

 

4. Spreļavanje zasjenjivanja susjednih ļestica 

 

Ļlanak 20. 

 

 Radi sprjeļavanja zasjenjivanja susjednih 

parcela na kojima se vrġi poljoprivredna 

proizvodnja, zabranjuje se sadnja visokog raslinja 

neposredno uz meĽe. U protivnom oġteĺeni vlasnici 

poljoprivrednih parcela mogu poduzimati radnje za 

nadoknadu ġtete sukladno Zakonu o vlasniġtvu i 

drugim stvarnim pravima. 

 

 Vlasnici odnosno posjednici 

poljoprivrednog zemljiġta ne smiju sadnjom voĺaka 

ili drugih visokorastuĺih kultura zasjenjivati 

susjedne parcele te tako onemoguĺavati ili 

umanjivati poljoprivrednu proizvodnju na tim 

parcelama. 

 

 Pojedinaļna stabla, odnosno trajni nasadi 

sade se ovisno o njihovom habitusu, na dovoljnoj 

udaljenosti od susjednih parcela da ne zasjene 

susjedno zemljiġte. 

 

5. Sadnja i odrģavanje vjetrobranskih pojasa 

 

Ļlanak 21. 

 

 Radi ureĽivanja i odrģavanja 

poljoprivrednih rudina, a na podruļjima na kojima 

je zbog izloģenosti vjetru veĺeg intenziteta ili duljeg 

trajanja oteģana ili smanjena poljoprivredna 

proizvodnja, vlasnik je duģan odreĽeni pojas 

zemljiġta zasaditi stablaġicama. 

 

 Stablaġice koje ļine vjetrobranski pojas 

vlasnici su duģni redovito odrģavati i obnavljati. 

 

IV. POSEBNE MJERE ZAĠTITE OD POĢARA 

 

Ļlanak 22. 

 

 Radi sprjeļavanja pojave i ġirenja poģara 

na poljoprivrednom zemljiġtu vlasnici odnosno 

posjednici duģni su poduzimati slijedeĺe mjere: 

- odrģavati, ureĽivati i ļistiti meĽe, ģivice, 

kanale te poljske i ġumske putove, 

- uklanjati suhe biljne ostatke nakon 

provedenih agrotehniļkih mjera i nakon 

ģetve, berbe i sliļno, najkasnije do 1. 

lipnja tekuĺe godine, 

- odstraniti biljne ostatke nakon sjeļe i 

ļiġĺenja ġume, putova i meĽa na ġumskom 

zemljiġtu koje graniļi s poljoprivrednim 

zemljiġtem, 

- uz meĽe preorati ili oļistiti zemljiġte 

zatravljeno suhim biljem i biljnim 

otpadom, 

- spaljivanje i uniġtavanje biljnih otpadaka i 

korova na poljoprivrednom i ġumskom 
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zemljiġtu vrġiti samo uz poduzimanje 

odgovarajuĺih propisanih preventivnih 

mjera opreza sukladno Zakonu o zaġtiti od 

poģara. 

 

Ļlanak 23. 

 

 Spaljivanje korova, trave i drugog 

otpadnog materijala biljnog porijekla te loģenja 

vatre na poljoprivrednim povrġinama moģe se 

obavljati ako su poznate sljedeĺe mjere opreznosti: 

- ako se spaljivanje korova i loģenje vatre na 

otvorenom prostoru obavlja na veĺoj 

poljoprivrednoj povrġini, vlasnici odnosno 

posjednici poljoprivrednog zemljiġta duģni 

su traģiti odobrenje nadleģne vatrogasne 

postrojbe koja ĺe osigurati deģurstvo 

odgovarajuĺeg broja vatrogasaca s 

opremom za gaġenje poģara, a na manjim 

povrġinama treba primijeniti potrebne 

mjere zaġtite od poģara, 

- mjesto spaljivanja korova i loģenja vatre 

na otvorenom prostoru mora biti najmanje 

50 metara udaljeno od gospodarskih i 

stambenih objekata, najmanje 200 m od 

ruba ġumskog zemljiġta i dovoljno 

udaljeno od kroġnji stabala i nasada na 

susjednim parcelama, te na udaljenosti 

veĺoj od 100 m od stogova slame i sijena 

kao i drugih objekata u kojima je 

uskladiġteno sijeno, slama i drugi zapaljivi 

materijal, 

- mjesto spaljivanja mora biti tako odabrano 

da se vatra ne moģe proġiriti preko gorivog 

materijala na zemlji, kao ni prelijetanja 

iskri, 

- osoba koja obavlja spaljivanje korova i 

loģenje vatre na otvorenom prostoru mora 

biti punoljetna, stalno prisutna pri 

spaljivanju s priļuvnom opremom za 

gaġenje poģara (lopata, kanta napunjena 

vodom i sliļno), 

- osobe koje su izvrġile spaljivanje korova i 

loģenje vatre na otvorenom prostoru duģne 

su mjesto spaljivanja pregledati i ostatke u 

potpunosti pogasiti, 

- potrebno je poduzeti i ostale preventivne 

mjere prema specifiļnosti situacije, a u 

cilju spreļavanja nastanka i ġirenja poģara. 

 

Ļlanak 24. 

 

 Zabranjeno je spaljivanje korova i biljnog 

otpada kao i loģenje vatre na otvorenom prostoru u 

sljedeĺim uvjetima: 

- u razdoblju od 1. lipnja do 30. rujna tekuĺe 

godine, 

- za vrijeme jakog vjetra i noĺnim satima 

(od 19.00 do 5.00 sati), 

- na trasama elektroenergetskih vodova. 

 Loģenje vatre u razdoblju od 1. listopada 

do 31. svibnja moģe se obavljati ako je osoba 

prethodno obavijestila o tome neposredno ili putem 

telefona nadleģnu vatrogasnu postrojbu i od iste 

ishodila odobrenje za loģenje vatre na otvorenom 

prostoru ovisno o prosudbi opasnosti za nastanak 

poģara sukladno raspoloģivim podacima o 

namjeravanom loģenju vatre na otvorenom 

prostoru. 

 

V. NADZOR 

 

Ļlanak 25. 

 

 Nadzor nad provedbom odredbi ove 

Odluke provodi komunalni redar Opĺine Jelsa i 

nadleģne inspekcije ovlaġtene posebnim zakonima. 

 

Ļlanak 26. 

 

 U obavljanju nadzora komunalni  redar 

ovlaġten je: 

1. rjeġenjem narediti: 

- poduzimanje radnji u svrhu sprjeļavanja 

nastanka ġtete, onemoguĺavanja ili 

smanjenja poljoprivredne proizvodnje, 

- poduzimanje radnji u svrhu uklanjanja 

posljedica nastale ġtete u poljoprivrednoj 

proizvodnji, 

- poduzimanje radnji u svrhu provedbe 

mjera za ureĽivanje i odrģavanje 

poljoprivrednih rudina, 

- uklanjanje protupravno postavljenih 

ograda, ģivica, drvoreda, voĺnjaka, 

pojedinaļnih stabala i grmlja, 

- ostale mjere potrebne za provoĽenje 

odredbi ove Odluke i odrģavanje reda u 

skladu s odredbama ove Odluke. 

2. donositi rjeġenje o prisilnom izvrġenju 

nenovļanih obveza novļanom kaznom ili 

putem treĺe osobe, 

3. zatraģiti i pregledati isprave (osobna 

iskaznica, putovnica, izvod iz sudskog 

registra i sl.) na temelju kojih moģe 

utvrditi identitet stranke odnosno 

zakonskog zastupnika stranke, kao i drugih 

osoba nazoļnih prilikom nadzora, 

4. uzimati izjave od odgovornih osoba radi 

pribavljanja dokaza o ļinjenicama koje se 

ne mogu izravno utvrditi, kao i drugih 

osoba nazoļnih prilikom nadzora, 

5. zatraģiti pisanim putem od stranke toļne i 
potpune podatke i dokumentaciju potrebnu 

u nadzoru, 

6. prikupljati dokaze i utvrĽivati ļinjeniļno 

stanje na vizualni i drugi odgovarajuĺi 

naļin (fotografiranjem, snimanjem 

kamerom, videozapisom i sl.), 

7. opominjati fiziļke i pravne osobe na 

pridrģavanje odredbi ove Odluke, 
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8. izdati obvezni prekrġajni nalog, 

9. naplatiti novļanu kaznu na mjestu 

poļinjenja prekrġaja, 

10. obavljati i druge radnje u svrhu provedbe 

nadzora. 

 

 Mjere za provoĽenje odredbi ove Odluke i 

odrģavanje reda u skladu s odredbama ove Odluke 

komunalni redar nareĽuje rjeġenjem osobi koja je 

povrijedila Odluku odnosno osobi koja je obvezna 

otkloniti utvrĽenu povredu. Ako se osoba ne moģe 

utvrditi, rjeġenje se donosi protiv nepoznate osobe. 

 

 Ako komunalni redar utvrdi povredu 

odredaba ove Odluke moģe donijeti rjeġenje i bez 

sasluġanja stranke. 

 

Ļlanak 27. 

 

 Protiv rjeġenja komunalnog redara moģe se 

izjaviti ģalba u roku od 15 dana od dana dostave 

rjeġenja. Ģalba na rjeġenje komunalnog redara ne 

odgaĽa izvrġenje rjeġenja.  

 

 O ģalbi izjavljenoj protiv rjeġenja 

komunalnog redara odluļuje upravno tijelo Splitsko 

- dalmatinske ģupanije nadleģno za poslove 

poljoprivrede. 

 

Ļlanak 28. 

 

 Vlasnici odnosno posjednici 

poljoprivrednog zemljiġta duģni su komunalnom 

redaru u provedbi njegovih ovlasti omoguĺiti 

nesmetano obavljanje nadzora i pristup do 

poljoprivrednog zemljiġta, dati osobne podatke, kao 

i pruģiti druga potrebna obavjeġtenja o predmetu 

uredovanja. 

 

 Zabranjeno je omalovaģavanje i vrijeĽanje 

komunalnog redara prilikom vrġenja nadzora nad 

provedbom ove Odluke. 

 

 Ako komunalni redar u svom radu naiĽe na 

otpor moģe zatraģiti pomoĺ nadleģne policijske 

uprave. 

 

VI. KAZNENE ODREDBE  

 

Ļlanak 29. 

 

 Novļanom kaznom u iznosu od 2.000,00 

kuna kaznit ĺe se za prekrġaj pravna osoba ï vlasnik 

odnosno posjednik poljoprivrednog zemljiġta ako: 

- ne provodi mjere minimalne razine obrade 

i odrģavanja poljoprivrednog zemljiġta 

(ļlanak 4. Odluke), 

- ne provodi mjere sprjeļavanja 

zakorovljenosti i obrastanja viġegodiġnjim 

raslinjem (ļlanak 5. Odluke), 

- ne uklanja i suzbija ambroziju (ļlanak 6. 

Odluke), 

- ne provodi mjere suzbijanja biljnih bolesti 

i ġtetoļina (ļlanak 7. Odluke), 

- ne uniġtava biljne ostatke (ļlanak 8. i 9. 

Odluke), 

- ne koristi mehanizaciju na primjeren naļin 

(ļlanak 12. Odluke), 

- ne provodi mjere zaġtite od erozije (ļlanak 

13. Odluke), 

- ne provodi mjere odrģavanja ģivica i meĽa 

(ļlanak 16. Odluke), 

- ne provodi mjere odrģavanja poljskih 

putova (ļlanak 17. i 18. Odluke), 

- ne provodi mjere ureĽivanja i odrģavanja 

kanala oborinske odvodnje (ļlanak 19. 

Odluke), 

- spreļava zasjenjivanje susjednih parcela 

(ļlanak 20. Odluke), 

- ne provodi mjere sadnje i odrģavanja 

vjetrobranskih pojasa (ļlanak 21. Odluke), 

- ne poduzima mjere iz ļlanka 22. Odluke, 

- postupa suprotno mjerama iz ļlanka 23. i 

24. Odluke), 

- ne omoguĺi komunalnom redaru 

nesmetano obavljanje nadzora i pristup do 

poljoprivrednog zemljiġta, odbije dati 

podatke i druge dokumente, te 

omalovaģava i vrijeĽa komunalnog redara 

(ļlanak 28. Odluke). 

 

 Za prekrġaj iz stavka 1. ovog ļlanka 

novļanom kaznom u iznosu od 1.000,00 kuna 

kaznit ĺe se odgovorna osoba u pravnoj osobi. 

 

 Za prekrġaj iz stavka 1. ovog ļlanka 

novļanom kaznom u iznosu od 1.500,00 kuna 

kaznit ĺe se fiziļka osoba obrtnik i osoba koja 

obavlja drugu samostalnu djelatnost, a vlasnik je 

odnosno posjednik poljoprivrednog zemljiġta. 

 

 Za prekrġaj iz stavka 1. ovog ļlanka 

novļanom kaznom u iznosu od 600,00 kuna kaznit 

ĺe se fiziļka osoba. 

 

VII. PRIJELAZNA I ZAVRĠNA ODREDBA 

 

Ļlanak 30. 

 

 Stupanjem na snagu ove Odluke prestaje 

vaģiti Odluka o agrotehniļkim mjerama, te 

ureĽivanju i odrģavanju poljoprivrednih rudina na 

podruļju Opĺine Jelsa u oģujku 2011. godine, ( 
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Ļlanak 31. 

 

 Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od 

dana objave u ĂSluģbenom glasniku Opĺine Jelsañ. 

 




